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EPIDEMIA    GUATEMALTECA.    \ 

A.— He  aquí  amigo  este  llano  como  con  silencia  humil. 
lacion  asalta  nuestras  mentes  con  el  torrente  de  las  in- 
c'onstitucionalidades  que  inunda  á  este  hermoso  huerto. 
P.==Ya  yo  Señor  me  hace  parar  el  pelo,  cuando  me 
acuerdo  que  aqui  siban  a  sembrar  mis  cesos;  y  el  ca- 
so lúe  este  Señor,  que  el  Señor  amo  giso  aqui  una 
diversión  con  sus  obejas  cercándonos  de  soldados, 
y  uno  de  los  caballos  heridos  con  furia  se  arrojó 
entre  los  dia  pie  dando  diabólicas  patadas  que  me 
pasaron  por  las  orejas,  y  doy  gracias  á  Dios,  que 
solo    me  cal   por    desquitármelas. 

A.==No  me  cuente  esos  sucesos  porque  no  acabara; 
asi  pasemos  á  otra  cosa— Digarne  U.  ¿ha  contestado 
el   estudiante  a  los  versos   y   carta  que  hizo  el  Gefe? 

IJ=Cumo  solo  insultos  personales  tienen,  no  puede 
contestar  como-  debe,  esto  es  beñor,  con  la  vara 
que  ha  sido  medido  medir  el  por  que  esto  seria  des- 
acreditarse asimismo,  aunque  el  materiales  inmenso. 
Solo  una  cosa  debe  contestar  y  es,  que  en  el  veríro 
le  dice  que  se  quiere  hacer  notable  atacando  a  las  per- 
sonas estimables;  por  que  en  realidad  el  hombre  este, 
es  muy  apreciado  por  los  tintoreros,  por  que  da 
mus  colores  que  la  grana  y  el  añil;  y  ansina  debe 
manifestar  que  no  ha  gecho  esto  por  desacreditarlo, 
antes  bien  publica  cosas  que  lo  harán  mas  estima - 
hle=Esta  es  cosa  de  agradecer  Señor,  sin  embargo, 
estos  hombres  le  han  gecho  mucho  perjuicio  al  es- 
tudiante-, pero  el  esta  muy  contento  con  su  suerte 
por   que   no    tiene   su  concencia  ulcerada* 

A.==Y  ya  no  ha  habido  otro  caso  de  esta  enfer- 
medad  amigo  ?  .      . 

P.=Declarado  por  la  autoridad  ya  no  Señor,  pero 
los  tres  cuartos  ■  del  Estado  están  enfermos  por  que 
piensan  y  hablan  en  sus  juntas  lo  «aisiao  que  los 
declarados   apestados. 
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A  Y  ¿  a  qué  se  atribuye  esta  vergonzosa  peste  buen 
amigo? 

i  =Las  gentes  dicen  que  ha  venido  de  que  el  Fefe 
esta  acostumbrado  a  echarnos  espuelas,  y  a  reírse  á 
carcajadas  en  nuestros  ocíeos,  de  ver  que  en  lugar 
de  corcobear  (con  licencia  de.  mi  Señor),  nos  pernos; 
y  agora  que  queremos  ya  dar  de  coces,  se  incomoda 
y  dice  contendrá  este  abuso  de  pasencia  nostra  ana- 
temisandonos  con  sus  diabluras.  Las  casas  han  sido 
atacadas  sin  justo  motivo,  y  los  correos  nacionales  a- 
saltados,  abierta  y  leida  la  correspondencia,  por  qui- 
trinudos  enmascarados,  y  la  dejaron  ay  por  que  no 
maliciáramos;  pero  como  no  tenemos  güegüecho  ya 
Barbemos  lo  que  fue=Pues  después  destos  crímenes 
Señor,  se  mofó  bien  de  nosotros  riéndose  por  las  cal- 
les, y  a  las  gentes  se  les  llenaba  la  panza  d^  viento 
del  miedo  que  les  inspiraba  el  hombre,  y  todos  se 
callaron;  poresto  creyó  que  habia  gecho  cosa  eselen- 
te  =Pero  agora  que  ha  ultrajado  a  las  autoridades,  y 
se  nos  ha  cercado  como  a  sus  chanchos  en  este  llano, 
quisimos  dar  coces  y  se  ha  irritado  mucho,  y  es  nece- 
sario hacerlo  asi  por  que  sino  sesta  pulla  y  pulla  hasta 
que  nos   saque    las  tripas. 

Esta  es  la  causa  Sr.  por  que  da  el  mal,  y  se  va  pro- 
pagando, y  por  eso  me  manda  el  Fefe  agora  a.  Costa  - 
tinopla,  ó  a  España  por  un  brioso  medico  que  venga  a 
curalla. 

A— Son  muy  vivos  estos  hombres  amigo,  y  han 
atinado  con  las  naciones  que  pueden  darnos  reme- 
dios parala  adversión  que  tenemos  a  s\i  sistema  entre 
nosotros=* Valla  U.  a  los  Estados- unidos  del  norte 
que    ahy   encontratra    mejores  facultativos. 

P-=Señor,  ya  se  propuso  eso,  pero  di/eron  vendrían 
a  alborotar  el  mal. 

A.=  Bueno,  bueno  amigo,  muy  bien  lo  saben=s 
Buen   via/e  pues  . 

Esto    es   respetable    publico    lo    que     me   contó 
mi  amigo  y  sobrino,    y  me  encargó  que  lo  publicara, 
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mientras  el  traba.ia  una  receta,  que  la  publicara  pron- 
to; sin  que  lo  aparten  de  este  designio  los  sarcasmos 
que    vomita    este  gabinete,  a    no    ser  que   una    mano 

alevosa Yo    quiero    agregar  a  esta  conversación  un 

retrato  de  uno  de  los  famosos  déspotas  de  Atenas, 
que  parece  se  quiere  ridiculamente  imitar,  esperando 
por  este  favor    vuestra    gratitud  fieles  servidores. 

Carácter   del   celebre    PERIDES  (l  . 

Un  lenguage  pomposo:  un  genio  festivo  y  propenso 
a  lisongear  la  vanidad  del  pueblo,  hermoseando  la 
ciudad,  y  propagando  la  ilustración;  y  un  simulado 
desinterés  que  manifestaba  haciendo  con  frecuencia 
dimisiones  de  la  autoridad  ante  el  publico,  le  cap- 
taron las  voluntades  del  pueblo=Una  fina  habilidad 
en  corromper  al  recto  tribunal  del  Areópago,  colo- 
cando en  él  a  hombres  ineptos  que  legalisaban  sus 
ai  bitrariedades,  y  a  quienes  él  dirigía;  y  una  táctica 
especial  por  la  cual  sofocaba  los  sentimientos  del 
pueblo,  para  los  verdaderos  patriotas  que  le  hacian 
sombra,    lo  hizo    único    soberano. 

¡bus  miras  se  conocieron  y  su  poder  comen- 
zaba a  desmembrarse=tiecurrió  entonces  a  las  armas 
comprometiendo  criminalmente  a  su  patria  en  una 
guerra    que  causó   graves    males  a  la  ilustre  Atenas. 

Tal  es  el  recurso  de  los  tiranos  de  República, 
cuando  ya  se  creen  hombres  necesarios  para  dirijir  una 
rebclucion,  que  concluye  con  la  ruina  del  pue- 
bio(l),  y  tal  es  lo  que  éste  esprimenta  cuando  se 
deja  alucinar  por  beneficios  efímeros,  entregándose 
ciegamente  á  la  discreccion  de  su  cruel  Bien=hechor. 

Guatemala  Septiembre  2o  de  1837. 

A. 
(1  =Segur    hist.    ant.    tit   2  pag.    214 
(2)=-  Plutarco    hom.  ilust.    tit.  3  pag   163. 

—En  la  Antigua=Por  e.   Garcia=1837. 
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